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 سبک شناسی نظم و نثر فارسینشریه علمی 

 )بهار ادب سابق(

 

 چکیده:
شده در اصل، متونی كهن هستند كه به لحاظ زبانی و مضمونی، آثار بازنویسیزمینه و هدف: 

آثار ادبی ایران، از درانسنگترین اند. شاهنامه به عنوان یکی سازی شدهبرای خوانندۀ امروز مناسب

به دفعات و به اشکال دونادون، بازنویسی شده است. در اغلب این بازنویسیها تصویر، متن را 

مقاله ضمن معرفی سبکهای تصویردری در بازنویسیهای شاهنامه برای همراهی میکند. در این 

 كنش متن و تصویر در هر سبک نیز توصیف و نقد شده است. كودكان و نوجوانان، انواع برهم

ه تحلیلی نگارش یافت-ای و روش توصیفیاین پژوهش با استناد به منابع كتابخانه روش مطالعه:

 سیهای شاخص شاهنامه است. است. جامعج مورد مطالعه بازنوی

با اینکه انتظار میرود در تصویردری شاهنامه، به عنوان متنی كهن، بیشتر به شیوۀ  ها:یافته

ها نشان میدهند كه سبکهای تصویردری شاهنامه طیف درا عنایت شده باشد، یافتهسنت

رسیونیسم، طنز و سبکهای نو )شامل اكسپ ی واقعگراهاای را در برمیگیرند كه شیوهدسترده

 كارتونی، سوررئالیسم، و كوبیسم( را نیز شامل میشوند. 

و در ذیل آن كمیک استریپ واقعگرا  آید كه شیوۀاز بررسی سبک این متون بر میگیری: نتیجه

به تدریج به دست فراموشی سپرده شده و در عوض، پیروی از سبکهای كارتونی و انتزاعی به 

این تغییر رویکرد، در وجه كلامی بازنویسیها نیز مشهود است؛ نوعی سنت مبدل دشته است. 

بدین ترتیب كه به موازات فاصله درفتن تصویرها از واقعیت، بازنویسیها نیز به سمت اقتباس و 

اند و رابطج قرینگی بین متن و تصویر، جای خود را به رابطج كاهشی، افزایشی، بازآفرینی میل كرده

 و تقابلی داده است.
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ABSTRACT 
BACKGROUND AND OBJECTIVES: The rewritten works are basically old texts 
that have been adapted for today's reader in terms of language and content. 
As one of the most precious literary works of Iran, Shahnameh has been 
rewritten many times and in various forms. In most of these rewrites, the image 
accompanies the text. In this article, while introducing the styles of illustration 
in rewritings of the Shahnameh for children and teenagers, the types of 
interaction between text and image in each style are also described and 
criticized. 
METHODOLOGY: This research was written based on library sources and 
descriptive-analytical method. The studied society is the rewriting of the 
Shahnameh. 
FINDINGS: Although it is expected that in the depiction of the Shahnameh, as 
an ancient text, more of the traditional style has been taken care of, the findings 
show that the styles of depicting the Shahnameh include a wide range that the 
actual methods and new styles (including expressionism, cartoon humor, 
surrealism, and cubism) are also included. 
CONCLUSION: From the examination of these texts, it can be seen that the 
realistic style and under it the comic strip has been gradually forgotten and 
instead, following cartoon and abstract styles has become a kind of tradition. 
This change of approach is also evident in the verbal aspects of the rewrites; In 
this way, parallel to the distancing of the images from the reality, the rewritings 
have also tended towards adaptation and re-creation, and the relation of 
similarity between the text and the image has given its place to a decreasing 
and increasing relation. 
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 مقدمه
هنری اطلاق میشود كه طی آن، تصویری در كنار یک متن روایی یا غیر روایی  -معنای خای، به فنتصویردری در 

(. تصویر، 6: 4156ارائه میگردد تا به وضوح مطلب یاری برساند و آن را با عناصر بصری تقویت نماید )حیدری، 

ه ، حتی بیش از متن  نگاشتتریینهای سنی پاجزء جدایی ناپذیر آثار تهیه شده برای كودكان است، و برای دروه

المللی است، ارتباطی غیركلامی با متن برقرار میکند. در شده اهمیت دارد؛ زیرا كودک به مدد تصویر كه زبانی بین

این حالت، تصویر خود به متنی دیگر مبدل میشود كه شایستگی تفسیر و تعبیری در ارتباطِ با متن نوشتاری یا 

عبارت از  یک متن، دیگر تنها»درایان روس بهره ببریم، باید بگوییم خواهیم از تعابیر صورتدفتاری مییابد. ادر ب

یعی كدكنی، )شف« تلقی میشود« متن»شناسیک و ادبی نیست؛ بلکه فیلم و نقاشی و سیمفونی هم ای زبانپدیده

رداه در نظ»م بر دیگری است، مقد -متن یا تصویر -اما در پاسخ به این پرسش كه كدامیک از این دو (.694: 4344

تلقی میشود؛ زیرا در ارتباط با زبان قرار « مرحلج دوم»های الگووار  این نحله، فرهنگ و هنر، در مجموع، نظام

، این نظامها همه روی الگوی زبان، 4لوتمنآید. در تعبیر به حساب می« مرحلج نخستین»میگیرند كه نظام الگووار  

ای را ایجاد میکنند كه در آن، مخاطب، دائماً از تصویر به متن و تصویر، دایره»)همان(. « دانساخته و پرداخته شده

متن و از متن به تصویر، در حال حركت است؛ یعنی مخاطب از یک سو معانی متن را در تصویر باز مییابد، و از 

یاد  6است كه از آن به دور هرمونتیکای از سیر تأویلی دیگر سو به او در فهم متن یاری میرساند و این امر مرتبه

میشود. نقش این دور در ادبیات كودک، باعث شناخت نقش معنا در رابطه میان متن و تصویر میشود )اقبالی و 

 (.451: 4345رجبی، 

قدر اهمیت دارد كه دكور برای صحنج نمایش؛ زیرا آید، تصویر هماندر آثاری كه برای كودكان به نگارش در می

و از شده كه روایتی نبار انتقال مفاهیم و ایجاد جذابیت برای مخاطب را بر دوش میکشد. آثار بازنویسی بخشی از

شده  های دونادونی مطرحداستانی كهن هستند، نیز از این قاعده مستثنی نیستند. در تعریف بازنویسی دیدداه

ک اثری است با حفظ ویژدیهای اثر، بدون اند بازنویسی، بازدویی و بازنوشتن »است. برخی پژوهشگران عقیده دارند 

ب، نس)هاشمی« تر كرده و آن را متناسب توان خواننده مینمایددخل و تصرف در آن. بازنویسی فقط زبان را ساده

(. در بازنویسی احساس و عقیدۀ جدیدی تولید نمیشود؛ بلکه كنش بازنویسی بیشتر در خلق عملها و 13: 4374

تر (؛ اما برخی دیگر دایرۀ بازنویسی را دسترده64: 4399در متن بازنوشته است )پایور، العملهای موجودعکس

بازنویسی انواع مختلفی دارد كه عبارت است از: بازنویسی ساده، بازنویسی خلاق، بازنویسی »میشمارند و معتقدند 

 ای ایجاد میکند و فقطرات خلاقانهكه در دو نوع آخر نویسنده تا حدودی در متن اولیه تغیی –همراه با بازآفرینی 

به ساده كردن متن اكتفا نمیکند. او به ساختن دوبارۀ متن میپردازد و در آن ایدئولو یها و عقاید خود را وارد 

 (. 14-15: 4346-4344)مرادپور، « میسازد

م برای ه طور مستقیبازنویسی بهترین شیوه برای آشنایی كودكان و نوجوانان با متونی است كه درک و فهم آن ب

ای روشن از پدیداری مفهوم ملیت است. هر آنان دشوار است. درایش به دردآوری و بازنویسی فرهنگ كهن، نشانه

یشود. تری برخوردار مچه درایش به بازخوانی و بازنویسی ادبیات كهن بیشتر باشد، هویت ملی از جایگاه برجسته

و بازنویسی فرهنگ عامیانه و ادبیات كهن از این كنش و واكنش جدا  در دسترۀ ادبیات كودكان نیز نقش دردآوری

                                                      
4 Lotman 
6 Hermeneutic circle 
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نیست. كودكان و نوجوانان با خواندن و دردیر شدن با این متون نه تنها از جنبج فرهنگی غنیتر میشوند؛ بلکه 

 (.169: 4394احساسات ملی در آنها شکل میگیرد )محمدی و قایینی، 

ن آثار منظوم ایران، بارها بازنویسی شده است. داستانهای حماسی، تاریخی، شاهنامه به عنوان یکی از درانسنگتری

 -اند كه برای كودكان و نوجوانان به نگارش درآیند. در اغلب این بازنویسیهاو عاشقانج شاهنامه قابلیت آن را داشته

 یتوان یافت كه فاقدتصویر، متن را همراهی میکند و كمتر بازنویسیی م -چه برای ردۀ سنی كودک و چه نوجوان

مغفول واقع شده است، نقش تصویر به عنوان ركن سوم بازنویسی « بازنویسی»تصویر باشد. آنچه در تعاریف فوق از 

 است )ركن اول: متن كهن، ركن دوم: متن بازنویسی شده(. 

كنش ، انواع برهمدر این مقاله ضمن معرفی سبکهای تصویردری در بازنویسیهای شاهنامه برای كودكان و نوجوانان

متن و تصویر در هر سبک نیز توصیف و نقد شده است. پرسشهای اصلی این تحقیق به این شرحند: سبکهای 

تصویردری در بازنویسیهای شاهنامه كدامند؟ در بررسی سیر تکوینی سبکها كدام شیوه بر سایرین رجحان یافته 

 حتوایی و سبکی، با متن بازنویسی شده دارد؟ است؟ انتخاب سبک تصویردری چه نوع ارتباطی، به لحاظ م

 

 روش مطالعه

تحلیلی نگارش یافته است. جامعج مورد مطالعه -ای و روش توصیفیاین پژوهش با استناد به منابع كتابخانه

و نبود امکان بررسی تمام متون،  بازنویسیهای شاخص شاهنامه است. با توجه به رشد كمیّ آثار بازنویسی شده

اند. بندی شده( دزینش شده و بر طبق سبک، دروه4156های مختلف )از ورود چاپ سنگی تا كتب شاخص از دوره

بندی سبکی تصاویر، مقدار فاصلج آنها از واقعیت بیرونی است؛ انطباق كامل با واقعیت )واقعگرا(، انطباق ملاک دسته

جهت بررسی ارتباط متن با تصویر، میزان نبود انطباق یا انطباق بسیار اندک )انتزاعی(. واقعگرا(، نسبی )نیمه

های بصری خارج از متن( افزایی)افزودن نشانههای متن( یا قاعدهكاهی )كاستن یا تغییر رویدادها و نشانهقاعده

: وجود 6ای( قرینه6ن متن و تصویر؛ : نبود رابطه میا4( تزئینی4ها میشود: ملاک عمل بوده است كه شامل این دونه

كاهی ، و قاعده3افزایی تصویر بر متن )افزایشی(ای: قاعده( غیر قرینه3رابطج موازی بدون شکاف میان متن و تصویر؛ 

  4سازی پیام متن یا تغییر سبک آن.: وارونه5( تقابلی1؛ 1تصویر از متن )كاهشی(
 

 سابقة پژوهش
اند، دن موضوع مقالج حاضر، تحقیقاتی را كه تاكنون در زمینج مورد بحث انجام شدهای بورشتهبا توجه به بین

روه اند؛ دمیتوان در سه دسته جای داد: دروه نخست، پژوهشهایی كه دربارۀ بازنویسیهای شاهنامه صورت درفته

 كنش متن و تصویر دراند؛ و دستج سوم پژوهشهایی كه برهمدوم آثاری كه به جایگاه تصویر در شاهنامه پرداخته

 اند.بازنویسیها را اساس كار قرار داده

                                                      
4 Decorative 
6 Symmetrical 
3 Expanding/Complementary 

 این تعبیر معادل انگلیسی ندارد و ابداع نگارنده است.  1 
5 Counter Pointing 

 میدهد.زمانی كه هر یک از متن یا تصویر، عینی )واقعگرا( باشند، و دیگری ذهنی )انتزاعی(، تقابل در سبک رخ مثلاً 4 



 645/ بازنویسیهای شاهنامه و تأثیر آنها بر نوع بازنویسیانواع تصویردری در 

 

بررسی وضعیت انتشار داستانهای بازنویسی شده از شاهنامه و مثنوی برای كودكان و از میان دروه اول مقالج 
ر ( شایان ذكر است. این مقاله با وجود درانسنگی از نظ4346از مقدم و دیگران ) 4394تا  4344نوجوانان از سال 

بررسی ( نیز در مقالج 4349مشاهدۀ منابع و تهیج آمار و ارقام، پژوهشی صرفاً كمیّ است. فاضلی و نصر اصفهانی )
ول اص اصول و معیارهای بازنویسی در ادبیات كودكان و نوجوانان )مطالعج موردی: بازنویسیهای شاهنامج فردوسی(

ر كرده و دو داستان بازنویسی شدۀ شاهنامه را نقد فنی، زبانی، و مضمونی بازنویسی را به صورت تجویزی ذك

 اند. اند. در دو مقالج فوق، تصویردریها بررسی نشدهكرده

شناسی مخاطب(، و 4345از كنگرانی ) آیینج نگاردری ایرانیفردوسی در  مقالجاز آثار دروه دوم میتوان به 
، یاد كرد. در (4343)و همکاران  وانماه از داوری( بایسنقری و های دو نسخجهای مصوّر )با بررسی نگارهشاهنامه

از مجموعه یردریهای كهن است و جای بررسی تصویردری كتب كودک خالی است. این آثار تکیه بر تصو

( فراهم 4341توانا )به كوشش احمدی شاهنامه، روایتِ مانددارتصویردریهای معاصر شاهنامه كاتالودی تحت عنوان 

 -ی كتاب، و مجسمهای، تصویردرپردهاعم از نقاشی تک–آمده است. این اثر كه مجموعه آثار هنری متأثر از شاهنامه

بندی است، میتواند نمایی كلی از انواع تکنیکها و سبکهای تصویردری شاهنامه به دست دهد كه طبق تقسیم

. در میشود« نقاشی نودرا»، و «ایخانهنقاشی قهوه»، «نگاردری جدید»، «نقاشی آكادمیک»شامل  رویین پاكباز

 اند. ی كودكان نیز معرفی شدهاین كاتالوگ تعدادی از تصویردریهای شاهنامه برا

مایه نیز كمتر به شاهنامه پرداخته شده است. از پژوهشهای دستج سوم، بسیار معدود هستند و در همین اندک

از  سوسکهبررسی سیر تحول تاریخی تصویردری در بازنویسیها و بازآفرینیهای داستان خالهجمله میتوان به مقالج 

( اشاره كرد. تنها اثری كه نگارنده به عنوان بررسی تصاویر و متن بازنویسی شاهنامه یافت، 4341ناظمی و ذكاوت )

دۀ بود. نویسن نقد داستان بازنویسی شدۀ زال و رودابه از منظر متن و تصویر( با عنوان 4154مقالج نجفی بهزادی )

ن )تصویردر نورالدی زال و رودابهچهرۀ شخصیتها را در كتاب  مقاله ویژدیهای ظاهری كتاب و نحوۀ ترسیم فضا و

كلک( مد نظر قرار داده اما به موضوع سبک نپرداخته و شبیه بودن چهرۀ افراد به یکدیگر، و اطوار قالبی آنها زرین

  را جزو ایرادات كار شمرده است؛ ولی چنانکه خواهیم دید، این خصایص از ویژدیهای سبک نگاردرانه است. 

بندی سبکهای تصویردری در بازنویسیهای شاهنامه )یا بازنویسی سایر متون تاكنون پژوهشی كه در آن به دسته 

 كهن( پرداخته شده باشد، صورت نگرفته است. 

 

 بحث و بررسی 

اثر  جای كه با ملاحظای از ویژدیهای اثر هنری است كه آن را از آثار دیگر متمایز میسازد؛ به دونهسبک، مجموعه»

نوعی شباهت است كه در تمام آثار یک « سبک»تر میتوان سبک آن را شناسایی و نامگذاری كرد. به عبارت ساده

ته، بندی، انتخاب نماها )باز/بسهنرمند دیده میشود. بردزیدن ابزار خای، چگونگی كاربرد خط یا فرم، رنگ، تركیب

هستند كه سبک اثر را میسازند. در ادبیات كودک مسألج نزدیک/میانه/دور(، و فضاسازی )زمان/مکان(، عواملی 

درک و دانش مخاطب، در انتخاب سبک اثر اهمیّت فراوانی دارد. به طور مثال، سبکهای انتزاعی كه سطح عمیقتری 

از دانش بصری مخاطب را طلب میکنند، برای دروههای سنِّی بالاتر مناسب هستند و سبکهای طنز كودكانه و 

 (.45: 4156)حیدری، « ترهای سنِّی پایینانه برای دروهرئالیسم كودك

 

 

https://jls.um.ac.ir/index.php/literary/article/newAdvancedResults/view?firstName=%D9%81%D8%A7%D8%B7%D9%85%D9%87&lastName=%D9%85%D8%A7%D9%87%20%D9%88%D8%A7%D9%86&id=39892
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 سبکهای تصویرگری در بازنویسیهای شاهنامه بدین شرح اند: 

 الف( واقعگرایی صرف و واقعگرایی كودكانه

ای مستقیم به مشاهدات و واقعیتهایی دارد كه خود آنها را دیده یا تجربه در هنر واقعگرا یا بازنمایه، هنرمند اشاره

كرده است. برای ارائج بصری یک واقعیت، هنرمند میکوشد با دقتی عکاسگونه، جزئیات را آشکار سازد تا اَشکال 

آشنا را در دورنمایی درست و متناسب ارائه دهد؛ ادر چه عملاً به اندازۀ جزئیات موجود در واقعیت، تصویر نمیگردد 

 (. 654: 4395)سیانسیلو، 

شتر دارای ویژدیهای خیالی و انتزاعی است، اولین كارهای بازنویسی شده از شاهنامه به با اینکه نقاشی ایرانی، بی 

سبک واقعگرایانه است نه نگاردرانه. دلیل این امر را میتوان همزمانی ورود چاپ سنگی و متأثر شدن تصویردران 

كتب نفیس خطی با شمار از هنر غربی دانست. حیات كتاب كودک در ایران، با ورود چاپ سنگی آغاز شد؛ زیرا 

شک نمیتوانست كالایی باشد كه در اختیار كودكان قرار دیرد. چاپ اندک، نقاشیهای استادانه و بهای دزاف، بی

سنگی این امکان را فراهم آورد تا استادكارانی اغلب غیر درباری كه معمولاً شغلی دیگر نیز جز نگارنددی داشتند، 

 4ا با بهای نازل و تعداد فراوان در اختیار خواننددان قرار دهند.آرایی بپردازند و كتب ربه كتاب

ابوالحسن غفاری )صنیع الملک( كه او را میتوان پدر هنر درافیک ایران خواند، نخستین هنرمند ایرانی بود كه برای 

قمند سانس علاهنرآموزی به ایتالیا رفت و با فنون نقاشی و چاپ سنگی آشنایی یافت. او كه به آثار هنرمندان رن

 -بر خلاف مینیاتور -را بخوبی درک كرد. در این شیوه 6نگاری )ناتورالیسم(شده بود، اصول و قواعد علمی طبیعت

هیکلها در اندازۀ طبیعی هستند و هر چهره كاملاً فردی است و تفاوتی آشکار با دیگری دارد و اندامها خشکزده و 

 را در شش مجلد تصویردری كرد )پاكباز، هزار و یک شبنسخج خطی شده نیستند. او به همین شیوه یکسانسازی

(. تصویردران بعدی كه از شیوۀ وی الگوبرداری كردند، در بازنویسیها از این دقت در ترسیم تصاویر 454: 4395

 رنمایی(، و طراحیهای منطقی و عقلانی كه از ویژدیهای هنبهره بردند و نظم، تقارن و تناسب، پرسپکتیو )عمق

 رنسانس بود، در آثار آنها بازتاب یافت. 

سازی كتب درسی برای ایشان بود كه اولین بازنویسی داستانهای شاهنامه برای كودكان و نوجوانان، مقارن با آماده

از جملج این آثار هستند. كتاب « تاریخ معجم»و « نامج خسروان»ها مورد استفاده قرار میگرفت. كتب در مکتبخانه

الدین میرزا و به خط میرزا حسن خداداد تبریزی به صورت چاپ سنگی ابتدا در اتریش اثر جلال« رواننامج خس»

و سپس در تهران به چاپ رسید. هر چند این كتاب بازنویسی كامل شاهنامه نیست و در آن بیشتر از منابع 

با روایت شاهنامه منطبق است  دساتیری استفاده شده است؛ اما از بخش پیشدادیان به بعد با اندک اختلافاتی،

(. خط درشت و مطالب اندک در هر صفحه، این كتاب را با ذوق و توانایی 41-43: 4341)شیرازی و همکاران، 

بخشی  ها درفته شده وكودكان مطابق میسازد. تصاویر این كتاب كه بخشی از آنها از تصاویر حک شده بر روی سکه

یر نظیر تاختن اسب در تصو–هیچ وجه جنبج روایی ندارند و در اندک مواردی دیگر حاصل تخیل نگاردر هستند، به 

پویایی نیز در آنها دیده نمیشود و تنها به ارائج تصاویر شخصیتهای تاریخی در حالات نشسته و ایستاده  -طهمورث

 (.4میپردازند )شکل 

                                                      
 . 4343، مارزلف:«های چاپ سنگی فارسیتصویرسازی داستانی در كتاب»دربارۀ این آثار نک. 4 

6 Naturalism 



 647/ بازنویسیهای شاهنامه و تأثیر آنها بر نوع بازنویسیانواع تصویردری در 

 

 
تصویردر: عبدالمطلب اسپهانی )اصفهانی(، ی الدین میرزا، ق.(. بازنویس: جلال4695« )نامج خسروان» -4شکل 

63. 

ت كه ها اسسبک ترسیم تصاویر كتاب، واقعگرایانه ملهم از نقاشی اروپایی همراه با دقت در ترسیم حالات و چهره

های جنبج واقعی و بزردسالانه دارد. ویژدی نگاردریهای دورۀ قبل كه نزدیک به نقاشی عصر صفویه با خصیصه

. در برخی موارد خصیصج غربگرایی در است، فقط داه در پس زمینه، در ترسیم طبیعت دیده میشودمینیاتوری 

ای، از آن رو هاند. قرینتزئینی یافته-ایپوشش شخصیتها دیده میشود؛ از این نظر، تصاویر با متن داهی رابطج قرینه

ص وایت نمیکنند و كاملاً ایستا و فاقد تشخكه متن با تصاویر منطبق است، و تزئینی؛ زیرا تصاویر، داستانی را ر

الدین رفالله شنوشتج فضل« تاریخ معجم»كتاب هستند؛ به طوری كه میتوانند با پرترۀ دیگری جایگزین شوند. 

دستی آن را تصویردری كرد، دارای بخش با قدری خامشمسی به نگارش در آمد و محسن تاج 4356قزوینی كه در 

درایانه و آموزشی دارند (. تصویردران در دو اثر فوق نگاهی كاملاً تربیت74، 4: ج4345ی، همین ویژدیهاست )اكرم

اند؛ از این رو علاوه الذهن در نظر درفتهو خواننده )در اینجا كودک و نوجوان( را نسبت به مطالب ارائه شده خالی

نار شخصیت، به جنبج توضیحی تصویر بر قرار دادن تصویر منطبق با متن، با درج قرینج متنی )ذكر نام( در ك

 اند. این روش هنوز در كتب آموزشی و پژوهشهایی كه تصویر جنبج تکمیلی دارد، معمول است.افزوده

ترین كار در زمینج بازنویسی و تصویردری شاهنامه به شیوۀ واقعگرایانه، آثار احسان یار شاطر با عناوین عمده

پور از ( بودند كه محمود جوادی4334« )داستانهای شاهنامه»(، و 6)شکل ( 4334) 4«داستانهای ایران باستان»

پیشگامان سبک واقعگرایی به تصویردری آنها پرداخت. با نظر به اینکه جزئیات خطوط چهره و لباسها در تصویردری 

امید. ن ی كودكانهواقعگرایرنگ هستند، این شیوه را میتوان ها معمولاً ساده و تکزمینهاین آثار كمتر شده و پس

از نوع قرینه است؛ جز آنکه اَشکال « تاریخ معجم»و « نامج خسروان»رابطج متن و تصویر در این دو اثر همانند 

اند و تصاویر، دویای بخشی از ماجرای حركت، جای خود را به تصویرسازی داستانی همراه با پویایی دادهای بیآتلیه

تنها در ذیل عکسهای واقعی نظیر طرح سرستونها یا نقش « های ایران باستانداستان»ذكر شده در متن هستند. در 

(؛ اما در ذیل تصاویر داستانی توضیحی 3ای آموزشی یابند )شکلها توضیح افزوده شده تا تصاویر صبغهبرجسته

ند. را هستتصاویر روایی نیز حاوی توضیحی یک خطی به عنوان خلاصج ماج« داستانهای شاهنامه»نیامده است. در 

 این توضیح مضاعف را میتوان در حکم حشو تلقی كرد؛ چرا كه تکرار روایت متن است. 

                                                      
ی متأسفانه در چاپهاتا چاپ چهارم این كتاب كه از سوی بنگاه ترجمه و نشر كتاب انجام درفت، تصاویر روایی همچنان وجود داشتند؛ اما 4 

 ها باقی ماندند و بقیه حذف شدند.  تعدادی عکس واقعی از اماكن و نقش برجستهانتشارات علمی و فرهنگی فقط 
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 .453پور، ی (. بازنویس: احسان یار شاطر، تصویردر: محمود جوادی4354« )داستانهای ایران باستان» -6شکل 

 
 .                    463همان، ی  -3شکل 

 

 
 . 16پور، ی (. بازنویس: احسان یار شاطر، تصویردر: محمود جوادی4334) «داستانهای شاهنامه» -1شکل



 644/ بازنویسیهای شاهنامه و تأثیر آنها بر نوع بازنویسیانواع تصویردری در 

 

 هایاز بازنویسیهای جدید شاهنامه با تصاویری به سبک واقعگرا است. حذف رنگ كه در دهه« بستور»كتاب 

نواز مای طبیعی و چش، جلوهدذشته به دلیل محدودیتهای چاپ اعمال میشد، در این اثر صورت نگرفته و وجود رنگ

 (.  5به اثر بخشیده است )شکل 

 
 . 4الدین اكرمی، تصویردر: فرهاد جمشیدی، ی(. بازنویس: جمال4349« )بستور» -5شکل

« اررستم و اسفندی»از جمله نوآوریهایی كه در نگارش و تصویردری شاهنامه به شیوۀ واقعگرایانه صورت درفت، 

(. تا آنجا كه نگارنده مطلع است، این شیوه هردز در بازنویسی 4بود )شکل  4سیروس راد به شیوۀ كمیک استریپ

فرد این سبک باقی ماند. رابطج متن و تصویر در این اثر نیز شاهنامه دنبال نشد و كار سیروس راد نمونج منحصربه

 ای است و از متن شاهنامه عدول نشده است. به شیوۀ قرینه

 

 
 (. بازنویس و تصویردر: سیروس راد.4355« )رستم و اسفندیار» -4شکل 

 
 

                                                      
4 Comic strip 

ه بدر این روش، دفتگوها یا افکار، درون حبابهایی كه با فلش به شخصیت دوینده اشاره دارند، قرار میگیرند. عموماً تصاویر كمیک استریپها 

 ای جدی و واقعگرایانه هم به ندرت دیده میشود. هسبک طنز كارتونی ترسیم میشوند؛ ولی نمونه
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 واقعگراییب( نیمه
تقریباً هفتاد سال پس از شروع جنبش مدرنیسم هنری در غرب، پژواک آن به ایران رسید و هنرمندان به آزمودن 

پرداختند.  -بندیهای انتزاعیاز امپرسیونیسم تا كوبیسم، از خیالپردازی سوررئالیستی تا شکل-های دونادونشیوه

باوری او به شکلهای مختلف بروز میکند؛ داه به انتزاع هنرمند نودرا بیشتر به تجربج ذهنی خویش باور دارد. ذهن

مطلق میرسد؛ داه به تزئین صرف بدل میشود؛ و داه نیز دنیایی غریب و خیالی را در برابر دیددان ما قرار میدهد. 

واقعیت فیزیکی اشیاء نفی میشود، و فضا و  -های قدیمون نگارههمچ -چنین است كه در اغلب نقاشیهای جدید

بیان « واقعگراسبکهای نیمه»آنچه در ادامه تحت عنوان (. 656-654: 4395زمان، مفاهیمی انتزاعیند )پاكباز، 

میشود، سبکهایی هستند كه با وجود برخی دستکاریهایی ذهنی، هنوز بازنمود عناصر دیداری در آنها آنقدر از 

كه قابل شناسایی نباشند. اكسپرسیونیسم، هنر كارتونی، و سوررئالیسم در این دسته جای  واقعیّت فاصله نگرفته

 میگیرند.

 

 گرایی()بیان 3اكسپرسیونیسم 
)تأثردرایی( واكنشی بود علیه رئالیسم و هنر كلاسیک كه مقدّس و غیر قابل تغییر شمرده  6سبک امپرسیونیسم

(. امپرسیونیستها معتقد بودند 35: 4343اولین جنبش هنری مدرن است )چیلورز و همکاران: میشد. امپرسیونیسم 

ای را دقِّت و وسواسی كه در رئالیسم به كار میرود، طبیعی نیست و تأثِّر آنی انسان از مشاهدۀ منظره یا هر پدیده

ت به دقِّت ترسیم شوند. بنابراین، در نشان نمیدهد. در رئالیسم باید بارها و بارها مدل را ملاحظه كرد تا جزئیّا

امپرسیونیسم تأكید بر رنگ و نور بیش از توجّه به خطوط و اشکال است. در بازنویسیهای شاهنامه نمیتوان سراغی 

از سبک امپرسیونیسم درفت؛ زیرا عنصر خط و فرم برای نمایش واضح شخصیتها در این آثار همواره اهمیت خود 

ونه كه دسبک دیگری بود كه پس از امپرسیونیست شکل درفت. همان رسیونیسماكسپاست.  را حفظ كرده

های آكادمیک را در بازنمایی جهان طرد كردند، این هنرمندان با همان انگیزه ولی با روحیج امپرسیونیستها سنِّت

ز شم و ناآرامی، اجویانه وارد عرصه شدند. این هنرمندان كه منتقد اجتماع بودند، برای برونریزی احساس خستیزه

رنگهای قوی و خام )بدون تركیب(، اعِو جاج و اغراق در شکل، و تغییر قیافج شخصیتها بهره میبردند و بلایای 

 (. 451: 4344؛ لیتل، 69-64: 4343طبیعی و حوادث آخرالزِّمانی را موضوع كار خود قرار میدادند )نک. چیلورز، 

طراحی چهره و دفُِرمه كردن صورتها كه از مختصات سبک استفاده از خطوط پیرامونی كلفت سیاه در 

كتاب  نجومی در سال چهل و هفت نیکزاداكسپرسیونیسم است، در بازنویسیهای شاهنامه ملاحظه میگردد. 

و اصرار در استفاده از خط، فضای داستان را  اندازه در شکل و اغراق كرد. تصویرسازی را به همین شیوه «بستور»

 (.7ظلم و دسیسج حکام است، ترسیم میکند )شکل كه مملو از 

                                                      
4 Expressionism 
6 Impressionism 



 354/ بازنویسیهای شاهنامه و تأثیر آنها بر نوع بازنویسیانواع تصویردری در 

 

 
(. بازنویس: مهرداد بهار، تصویردر: نیکزاد نجومی.4317« ) بستور» -7شکل   

 
« هبردزیدۀ داستانهای شاهنام»نمونج بارز تغییر رویکرد از واقعگرایی به نودرایی را میتوان در تصویردری مجدد 

ر سال سی و شش توسط محمود جوادی پور تصویردری شده بود، بی نوشتج احسان یار شاطر دید. این اثر كه د

هیچ تغییری در متن، در سال پنجاه و سه به مرتضی ممیز سپرده شد. تصویرسازی ممیز كاملاً نودراست و در 

های اكسپرسیونیسم را هم در فرم و هم محتوا )با نمایش پور ندارد، جلوهحالیکه كمترین شباهتی به تصاویر جوادی

خشم و وحشت( بازنمایی میکند. تا جایی كه یکی از مجلسهای انتخابی تصویردر، صحنج بریدن سر ایرج است 

 (. 9)شکل

 
 .54(. بازنویس: احسان یار شاطر، تصویردر: مرتضی ممیز، ی 4353« )بردزیدۀ داستانهای شاهنامه» -9شکل 

فراوان و حوادث متعددی را كه در این متن  ارتباط متن با تصویر در این اثر از نوع كاهشی است. اطلاعات

 زمینه خلاصه میشود:( بدون نمایش جزئیات و پس 4میخوانیم، در یک قاب )شکل 
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چون ضحاک با سپاه خود به شهر رسید، دید همج مردم شهر از پیر و جوان بر او شوریده و فریدون را به سالاری »
داه شدند، یکباره بر آنان تاختند. سپاهیان فریدون نیز به یاری اند. مردمان چون از رسیدن سپاه ضحاک آپذیرفته

آمدند. از بام و دیوار، سنگ و خشت چون تگرگ بر سر سپاه ضحاک میریخت. هنگامج جنگ چنان درم شد كه از 
درد كارزار آسمان تیره دردید و كوه به ستوه آمد. ضحاک بر خود میپیچید و از رشک و حسد خون میخورد. وقتی 

نست از سپاهش كاری ساخته نیست، از لشکر جدا شد و پنهان به كاخ خود كه به دست فریدون افتاده بود، در دا
اند. آتش آمد. دید فربدون به جای او فرمان میدهد و زر و دوهر میبخشد و ارنواز و شهرناز نیز به خدمت او درآمده

ران جمشید شتافت تا آنان را هلاک كند. فریدون رشکش تیزتز شد. خنجری آبگون از كمر بركشید و به جانب دخت
 (.37)همان، « بیدار بود. چون باد فراز آمد و درز داوسر را برافراخت و سخت بر سر ضحاک كوفت

 
 .39-34همان، ی  -4شکل 

تصویردری به سبک  هاینمونه از یکی (45)شکل  «شاه جمشید» كتاب تصویرسازی با مثقالی نیز فرشید

سازی فرم ملاحظه میشود؛ اما عنصر جنون را خلق كرد. در این اثر فقط اغراق در اندازه و ناموزون اكسپرسیونیسم

 و وحشت جایگاهی ندارد.

 
(. بازنویس: مهرداد بهار، تصویردر: فرشید مثقالی.4314« )جمشید شاه» -45شکل  

متافیزیکی نظیر دیوها، جادودران، و های تاریخی است، سرشار از پدیده -شاهنامه علاوه بر اینکه متنی حماسی

ورد. در آثار آحیوانات شگرف است؛ بنابراین بستر مناسبی برای تصویردری به شیوۀ اكسپرسیونیستی فراهم می



 353/ بازنویسیهای شاهنامه و تأثیر آنها بر نوع بازنویسیانواع تصویردری در 

 

ای در سبک اكسپرسیونیسم كه جایگاه تعیین كننده 4سازی اشکال، عنصر سایهنجوا عرفانی علاوه بر ناقص و ناموزون

 . 6(44به خواننده القا میکند )شکل دارد، ترس و هیجان را

 
. 3(، بازنویس: آرمان آرین، تصویردر: نجوا عرفانی، ی 4343« )داستان مازندران» -44شکل   

ه، اند، رابطج متن و تصویر علاوه بر موارد یاد شددر تمامی آثاری فوق كه به سبک اكسپرسیونیسم تصویردری شده

اغلب موارد عینی، و تصاویر انتزاعی هستند؛ مگر آنکه متن نیز فضا و  تقابلی نیز هست؛ زیرا متن شاهنامه در

، حیوانات سخنگو، پرواز به فراخنای آسمان و غیره( 3های پیکردردانیرخدادهایی انتزاعی داشته باشد )نظیر صحنه

 ای خواهد بود. كه در آن صورت رابطه قرینه

 

 0هنر كارتونی 

است. بدین معنا كه ادر خصوصیات فرمی اكسپرسیونیسم را از درونمایج  زیر شاخه اكسپرسیونیسم هنر كارتونی

وحشت خالی كنیم، به سبکی مشابه از لحاظ ظاهر، و متفاوت از نظر معنا دست خواهیم یافت كه در تصویردری 

ای اعضای دارد. در طنز كارتونی همانند اكسپرسیونیسم، اغراق در اندازۀ های كودک جایگاه ویژه و دستردهكتاب

ه ها ببدن )دهان یا بینی بیش از حد بزرگ( یا ناموزون و عجیب بودن اندامها را مشاهده میکنیم؛ ولی این صحنه

همان جادوان و دیوهایی كه در سبک . خاطر مغایرت با انگارۀ ذهنی كودک موجب خندۀ وی میشود نه وحشت او

بت و شکوه خود را از دست داده و تبدیل به اكسپرسیونیسم حضورشان موجب ترس میشد، در طنز كارتونی هی

های عاشقانج شاهنامه نیز داه با این سبک تصویردری میشوند (. قصه43و  46اند )شکلهای موجوداتی مضحک شده

 (. 41)شکل 

                                                      
های ترسناک با استفاده از نورپردازی از زوایای خای، فضایی این عنصر خصوصاً در سینمای اكسپرسیونیستی نمود بارزی دارد. ایجاد سایه4 

 آور ایجاد میکند.رعب

ای موجود باشد، تركیب كردن آنکه ارابهئالیسم نیز دیده میشود؛ قرار دادن چرخ در زیر اسب بیدر این تصویر ویژدیهای سبک سور 6 

 عناصری است كه در عالم واقع، عملاً با هم تركیب نمیشوند. 
3 Transformation 
1 Karikature 
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 .64(. بازنویس: محمد رضا یوسفی، تصویردر: حسن عامه كن، ی 4344« )سرزمین دوهران» -46شکل 

 

 
(. بازنویس: حدیث لزر غلامی، تصویردر: ثنا 4154« )دو خط شاهنامه از اكوان دیو» -43شکل                 

 . 44حبیبی راد، ی 

 

 
 . 7(. بازنویس: حدیث لزر غلامی، تصویردر: ثنا حبیبی راد، ی4154« )دو خط شاهنامه از بیژن» -41شکل 

 
ک و سیاق شده به سبهای بازنویسیتصویردری شاهنامهشنها خو درفته است، یبا توجه به اینکه كودک امروز با انیم

كارتونها میتواند برای مخاطب كودک جذابیت داشته باشد. در برخی از این آثار واقعگرایی كودكانه در كنار 

هایی ساده و تا حدی كمیک، ملاحظه میشود و در برخی دیگر كاملاً وامگیری از شخصیتهای كارتونی غربی چهره

 (. 45ست كه با سنت بازنویسی همخوانی ندارد )شکل صورت درفته ا



 355/ بازنویسیهای شاهنامه و تأثیر آنها بر نوع بازنویسیانواع تصویردری در 

 

 
 -45شکل 

»Shahnameh for kids, The story of Zal and Simorgh« (1394). Arsia Rozegar, 

Illustrated by Mike Amante. 
یان مدر اغلب بازنویسیهایی كه به سبک طنز كارتونی انجام شده است، متن و تصویر رابطج قرینه دارند و شکافی 

ز اند. در عین حال رابطه از نوع تقابلی نیآن دو نیست؛ زیرا این دست آثار اغلب برای دروه سنی پایین تألیف شده

هست؛ چرا كه وجه كلامی شاهنامه دارای لحنی جدی است و تصویردری به شیوۀ طنز كارتونی موجب تقابل در 

 لحن میشود. 

 های دذشته )مثلاً آثار مرتضی ممیز یا فرشید مثقالی(نویسیها در دههتفاوتی كه میان تصویردریهای نودرایانج باز

شده و به دنبال آن، نحوۀ با تصویردریهای جدید ملاحظه میشود، میزان همسویی متن كهن با متن بازنویسی

تصویردری است؛ بدین ترتیب كه در آثار قدیمتر، محوریت با متن است و هر دو متن )اصل و بازنویسی شده( 

و مخلوقی  شناسانه،رتباطی تام و تمام با یکدیگر دارند. بازنویس با تکیه بر این دیدداه كه كودک موضوعی جامعها

است كه باید آموزش داده شود، متن كهن را با عباراتی ساده و روان به نثری امروزین بدل میکند، و تصویردر 

کهای انتزاعی بهره برده باشد، از نظر روایتگری همچنان ترجمانی دیداری از همان متن ارائه میدهد؛ حتی ادر از سب

در راستای متن پیش میرود. در تصویردریهای جدید متنهای بازنویسی شده به سمت اقتباس و بازنویسی خلاق 

ند، میتوان امیل میکنند. نمونج بارز این شیوه را در برخی از بازنویسیهایی كه به شیوۀ كارتونی تصویردری شده

كرد. بازنویس، خواننده محوری را اساس كار خود قرار میدهد و واكنش خواننده را در فرایند خواندن و  ملاحظه

دیدن )تصویر( در نظر میگیرد. بطور مثال در بازنویسی داستانهای رستم، برشهایی از دلاوریهای رستم ارائه میگردد 

در تأیید اقدامات قهرمان داستان، متن را همراهی بند دونه و از خواننده خواسته میشود با دفتن عباراتی ترجیع

 كند:
 چه كسی میتواند شیر دنده را موش كند؟ موش نباش و بلند بگو: رستم!» 

 چه كسی میتواند با اسب بزردش از روی سنگهای بیابان رد شود؟ سنگ نباش و بلند بگو: رستم!
 و دوجه فرنگی نیست؟ بلند بگو: من! من! ... چه كسی موش و سنگ و بدجنس و ا دها و كوفته قلقلی و دیو

 «  چه كسی همج اینها را بلند دفت و پهلوان ما شد؟ بلند بگو: من! من!
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 (.63-6: 4154)لزر غلامی،  «به به چشم پهلوان رستم روشن.
متن (. با این روش، بین خواننده با تصویر و 44در تصویر علاوه بر شخصیت اصلی، كودكانی نیز حضور دارند )شکل 

اب كت»یا « كتاب كار»یی  دو سویه برقرار میگردد و با خارج شدن خواننده از موضع انفعالی، اثر به یک رابطه

 بدل میشود. 4«فعالیت

 

 
(. بازنویس: حدیث لزر غلامی، تصویردر: ثنا حبیبی راد، صص 4154«. )دو خط شاهنامه از رستم» -44شکل 

66-63 . 

 1سوررئالیسم 
در اكسپرسیونیسم، رهایی از قید فرمها و رنگهای واقعی، نوعی آزادی تلقی میشد؛ اما همچنان تقید به نمایش  

واقعیت وجود داشت؛ سبک سورئالیسم این قید را نیز شکست و به عرصج اوهام و خیال وارد شد. سوررئالیسم 

قیدی نسبت دكان است؛ زیرا مبنای آن بیسبکی پر كاربرد در ادبیات كودک، تصویردری كتب كودک، و نقِّاشی كو

دونه كه انسان در عالم خواب و رؤیا از قید و بند منطق رها میشود، در به فرامین خردِ محدود كننده است. همان

سبک سوررئالیسم نیز هنرمند به آفرینش بر اساس خیال و رؤیا میپردازد. در یک كلام میتوان دفت سوررئالیسم 

كه در عالم واقع امکان تركیب آنها وجود ندارد. مثلا دختر و دل در عالم واقع وجود دارند؛ تركیب عناصری است 

و شبنم مینوشد، تصویری سوررئالیستی است )حیدری،  ولی دختری در اندازۀ بندانگشت كه درون دل نشسته

 ر شکل. در حالت دوم، سبک(. سورئالیسم میتواند به لحاظ فرمی واقعگرا باشد یا دارای اعوجاج و تغیی456: 4156

 اكسپرسیونیسم و سوررئالیسم است كه معمولاً عنصر وحشت را نیز داراست.  تركیبی از 

ؤیا شباهت به عالم رشاهنامه كه بویژه در بخش اساطیری، دنیایی غریب و شگفت را به تصویر میکشد كه بی 

 ی تصویر اهریمن را با دو سایه )نماد بخشنیست، قابلیت تصویردری به سبک سورئالیستی را دارد. عطیه مركز

(. 47تاریک روح( ترسیم میکند كه كلاغ )نماد ناخجسته بودن( بر سر سایه و نه صاحب آن نشسته است )شکل 

تردید رابطج متن و تصویر از نوع افزایشی است و تصویر معانی ضمنی فراوانی را به خواننده القاء میکند كه در بی

 متن موجود نیست. 

                                                      
 دفته «كتابهای كار كودک»یا « كتابهای فعالیتّ»آموز مشاركت عملی مخاطب را طلب میکنند. به اینگونه آثار برخی از كتابهای مفهوم4 

پذیر است: فعالیّتهای ظریف حركتی )مثلاً رنگ آمیزی یا كامل كردن بخشی میشود. در این كتابها فعالیّت عملی كودک از دو طریق امکان

 روایت كردن داستانی كه در تصویر میبینند یا تکرار وا ه یا عباراتی كه متن از آنها خواسته است(.  از تصویر(، فعالیّتهای زبانی )مثلاً
6 Surrealism 



 357/ بازنویسیهای شاهنامه و تأثیر آنها بر نوع بازنویسیانواع تصویردری در 

 

 
 . 44(. بازنویس: آرین آرمان، تصویردر: عطیه مركزی، ی 4343« )جمشیدشاه» -47شکل 

 
یر نیز میگردد. بدین معنا كه در تصو« تقابل در مخاطب»رابطج افزایشی داه موجب پدید آمدن رابطج تقابلی از نوع 

عناصر نیست مگر با توضیحات هایی افزون بر متن درج میگردد؛ اما مخاطب كودک قادر به درک و شناخت آن داده

مخاطب بزردسال )والدین یا مربیان(. دویی تصویردر نیز فرض را بر آن درفته كه مخاطب كودک، به عنوان 

بزردسال آینده، زمانی به شناخت آن عناصر نایل خواهد شد یا فردی بزردسال آن دقایق را برای او خواهد دشود. 

ای را در آغوش و بر تاج جمشیدشاه میبینیم ریب و سوررئالیستی، پرنده( علاوه بر مشاهدۀ فضایی غ49در شکل )

ایان ای نمكه متن دربارۀ آن سکوت كرده است )رابطج افزایشی(؛ اما دانش فرامتنی، نماد فرِّه را كه در قالب پرنده

 میشود و از جمشید خواهد دسسست، به ما یادآور میشود. 

 
 . 65ویس: آرمان آرین، تصویردر: عطیه مركزی، ی (. بازن4343«. )جمشیدشاه» -49شکل 
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 (1)انتزاع محض و كوبیسم 3ج( سبکهای انتزاعی
هنیر مجرِّد یا انتزاعی به هنری اطلاق میشود كه صورت یا شکلی طبیعی مابازای آن در جهیان موجود نیست و 

(. 55: 4343فقط از رنگ و فرمهای تمثیلیی و غیرطبیعی برای بیان مفاهیم خود بهره میگیرد )زمانی بابگهَُری، 

ا حد در انتزاع  محض شکلها ت«. كوبیسم»شیوۀ  نمایان میشوند یا به« انتزاع محض»سبکهای انتزاعی یا به صورت 

غیر قابل تشخیص شدن پیش میروند و فقط با تفاسیر شخصی میتوان معنایی از آنها استخراج كرد. هر چند 

ای از این ؛ اما در بازنویسیهای شاهنامه نمونه3مواردی از انتزاع محض در تصویردریهای كتاب نوجوانان دیده میشود

 سبک دیده نشد. 

ها و تقلیل دادن محیط و شخصیتها به حداقل  ممکن، تا حدّی كه فقط اشکالی هندسی از اُبژه باقی حذف پیرایه

های معدودی در بازنویسیهای شاهنامه نمونه 1یی است كه در تصویردریهای كوبیستی مشاهده میکنیم.بماند، شیوه

جلد كتاب، تصویردری به این سبک صورت درفته ( داهی نیز تنها در طرح 44از این سبک ملاحظه میشود )شکل 

 (.65است )شکل 

 
.     5(. بازنویس: محمد رضا یوسفی، تصویردر: حسن عامه كن، ی 4344« )سرزمین دوهران» -44شکل   

                                                      
4 Abstrait 
6 Cubism حجم درایی 

)نوشتج احمدرضا احمدی، تصویردر: نازلی تحویلی( تصویردری به سبک انتزاع محض و فقط با خطوط « سه دلدان»بطور مثال در كتاب 3 

 اشکال صورت درفته است.   و

 نگاهی، هفتمین همایش ملی متن پژوهی ادبی با عنوان «كوبیسم در تصویردری كتاب كودک(. »4349دربارۀ این سبک نک. حیدری )1 
 تازه به ادبیات كودک و نوجوان.  
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  شکل 65- »فریدون شاه و درفش صلح« )4349(. بازنویس: محمدرضا یوسفی، تصویردر: علی خدایی.4

 

 د( سبک سنتگرا

سبک سنتگرا به خلاف سبکهایی كه پیشتر ذكر شد، ویژدیهای فرمی ثابتی ندارد تا بتوان آنها را برشمرد. داه مانند 

ای نمایش عینی شخصیت و فضا است )واقعگرا(، و داه به روش نگاردرانه به دستکاری در واقعیت خانهنقاشی قهوه

نهادها، شکلها،  ها،ظر به محتوا است تا فرم و با نقشمایهدست میزند )اكسپرسیونیسم(. در كل، سنتگرایی بیشتر نا

 خطوط، رنگها، حجم و فضای اثر، مشخِّص میشود. 

شده، در اصل، متونی كهن هستند كه به لحاظ زبانی و مضمونی، برای خوانندۀ امروز با توجه به اینکه آثار بازنویسی

لحن ادبی نویسنده را پشتیبانی كند، حفظ هویتّ اند، و سبک انتخابی هنرمند باید سبک و سازی شدهمناسب

ر و نگفرهنگی و یافتن ردّ پای متن  كهن در آنها دارای اهمیّت است. از این رو شیوۀ نگاردری كه نگاهی دذشته

شده باشد. با این حال برخی تفاوتها در رویکرد، موجب میشود سنِّتی دارد، میتواند سبکی متناسب با آثار بازنویسی

« ری جدیدنگارد»و « نگاری كهن»بندی كلِّی، آثار نگاردری شده برای كودكان را در دو دروه یم در یک تقسیمبتوان

 جای دهیم.

 نگارگری كهن 
زی تابلوها ای است و فضاساویژدی ساختاری نگاردری ایرانی عدم بیان قواعد پرسپکتیو ) رفانمایی( و دیدِ یک نقطه

فضا متفاوت با فضای سه بعدی كاذب است. وحدت در عین كثرت، و كثرت  نوعی فضاسازی چند ساحتی است. این

 (.95: 4344های ایرانی است )حسینی، بندی نگارهدر عین وحدت، اصل اساسی در تركیب

نوعی از نگاردری كه به طور مشخِّص از زمان حکومت شاه طهماسب در قزوین و بعد در دورۀ شاه عباّس اوّل در 

ای بود؛ امّا دورۀ رشد و شکوفایی این نوع نقِّاشی به عصر قاجار و پهلوی خانه، نقِّاشی قهوهشهر اصفهان آغاز شد

ها رایج بود. نقِّاشان  این سبک كه تحصیلات آكادمیک نداشتند، با استفاده از تخیلّ خانهمیرسد كه نقِّالی در قهوه

انی كه بودند تا از نقِّاش را برای آثارشان بردزیده« سازیخیالی»به ترسیم این آثار میپرداختند. خودِ نقِّاشان عنوان 

به واقعیّت صرف میپرداختند، متمایز باشند. در این سبک، قراردادهای خاصیّ در ترسیم پیکرها و جامگان، 

خانه در مقایسه با مکتبهایی چون پیکرنگاری بندی رعایت میشود. بنابراین، نقِّاشی قهوهدزینی، و تركیبرنگ

 (.435-436: 4344؛ حسینی، 656-449: 4395نظام زیباشناختی معینّی برخوردار نیست )نک. پاكباز، درباری، از 

                                                      
 در این تصویر بدن دلدار، ویژدی رؤیا دونج سوررئالیسم را نیز داراست. 4 
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 رستم و»اند. منصور وفایی در تصویردری ای فراهم آمدهخانهدر حوزۀ كتاب كودک آثاری به سبک نقِّاشی قهوه

پیشکسوت این عرصه است، با ارائج است. وفایی كه )به روایت مرجان فولادوند( از این شیوه بهره برده« سهراب

است آرایی را به همراه دارد، در انجام این امر موفِّق بودهتصاویری جذِّاب و هنرمندانه كه نمادهای سنِّتی كتاب

 (.64)شکل 

 
 . 47(. بازنویس: مرجان فولادوند، تصویردر: منصور وفایی، ی 4393« )رستم و سهراب» -64شکل 

 
)به روایت حسین فتِّاحی(، نمایش ناقصی از « های تصویری از شاهنامهقصّه»مجموعه فرهاد جمشیدی نیز در 

  4ای ارائه داده است.خانهویژدیهای نقِّاشی قهوه

ن ای بود. با این تفاوت كه نقِّاشان ایخانهمکتب سقِّاخانه از نظر پیروی از عناصر بومی، به نوعی دنبالج نقِّاشی قهوه

بودند كه علیه جنبش مدرنیسم سر برآورده بودند و سعی داشتند با استفاده از عناصر  ایكردهسبک، افراد تحصیل

ها و مکانهای مذهبی در اوّلین نگاه خود را متجلِّی میکند، ای بپیمایند. آنچه در سقِّاخانهملِّی و سنِّتی مسیر تازه

رنگهای متنوّع، خود را بروز میدهند. ای است كه با فرمهای انتزاعی و ی از عناصر سمبلیک و اسطورهامجموعه

ها، شمعها و عناصر بصری موجود در كاشیکاری، و عناصر ها، قبُّهها، خطوط و خط نگارهعلََمها، كتَُلها، پرچمها، پنجه

: 4344الحاقی معماری، هر یک دستاویزی برای خلق آثار هنری توسطّ هنرمندان این مکتب قرار میگیرد )حسینی، 

اكبر صادقی است. او در تصویردری ز آغازدران شیوۀ نگاردری در آثار بازنویسی شده از شاهنامه، علی(. ا434-437

( از آثار مهدی اخوان ثالث، از تمامی ویژدیهای 63)شکل « اند كه فردوسیآورده»( و 66)شکل« آفریددُرد»

آورد. شیراز و تبریز را به خاطر مینگاردری مکاتب دذشته بهره میبرد و دوران كهن نگاردری در مکاتب هرات و 

ویژدی منحصر به فرد آثار صادقی كه همانند امضایی، به آثارش تشخِّص میبخشد، نگاه حماسی وی است. از این 

 های سنِّتی است.رو نگاردری وی كه پیرو مکتب سقِّاخانه است، دارای نمادهای ملِّی و نقشمایه

                                                      
این تصویردر چنانکه پیشتر ملاحظه شد، در سبک واقعگرا موفقتر عمل كرده است؛ بنابراین میتوانیم واقعگرایی را سبک فردی وی تلقی   4 

 كنیم. 
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 هدی اخوان ثالث، تصویردر: علی اكبر صادقی.(. بازنویس: م4356« )درد آفرید» -66شکل 

 
 (. بازنویس: مهدی اخوان ثالث، تصویردر: علی اكبر صادقی.4351« )اند كه فردوسیآورده» -63شکل 

 
 تنها نه او كرد. تصویرسازی ساسانی دورۀ به فلزكاریهای نگاه با ( را61)شکل « رستم خوان هفت» ریاحی نفیسه»

 ماند. ریاحی آثار پایبند این نماییبرجسته به شدتّ به نیز تکنیک در حتِّی بلکه شناسییویژدیهای زیبای لحاظ به

(. در اثر 7: 4341)احمدی توانا، « بود وفادار ساسانی آثار دورۀ به تزئینی نقوش و لباس و صورت نظیر جزئیّاتی در

ها، میشود. توجّه نکردن به پرسپکتیو، عدم رعایت قواعد تقارن و اندازهریاحی ویژدیهای كامل نگاردری دیده 

 های مکتب بغداد نیز هست. های غیر چینی یادآور نگارههمچنین موضوع بزمی تصاویر، و چهره

 

 
 .49بازنویس: م. آزاد، تصویردر: نفیسه ریاحی، ی (. 4355« )هفت خوان رستم» -61شکل 

 
 مانند نیز درآمدند. او تصویر  به كلکزریّن دست نورالدیّن  به (65)شکل « رودابه و زال داستان » و «سیمرغ  و زال»

سپکتیو،  نظیر هاییمؤلِّفه به توجه زمان، با هنرمندان این دیگر شی و تزئینی، جدول نقوش پر ستفاده  ك  رنگ از ا

 خود دارد.  آثار فضای كردن بومی-ایرانی در سعی طلائی
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 (. بازنویس: م. آزاد، تصویردر: نورالدین زرین كلک.4354« )زال و رودابه» -65شکل 

 نگارگری جدید 
كه  اندنگاردری جدید ماهیتاً نگاه به دذشته دارد؛ اما هنرمندان متعلِّق به این جریان، به طُرُق مختلف كوشیده

با سلیقج زمان سازدار سازند. در نتیجه به مرور، برخی ویژدیهای متمایز در نگاردری جدید بروز كرده  كارشان را

تر از آنچه در آثار قدما دیده میشد، و توجّه به  رفانمایی هایی بسیار زیباتر و متنوعّاست. به طور مثال، نمایش چهره

 (.447: 4395)پاكباز، 

 بک نگاردری جدید دو شیوه دیده میشود:در تصویردری كتاب كودكان به س

. مثلاً سعید خزائی كه تمامی عناصر یاد شدۀ گاه بخشی از كار به شیوۀ كهن، و بخشی به شیوۀ جدید است -

نایل  ای نوبه خلق شیوه« عکس و نقِّاشی»، با تركیب نگاردری را در اثر بازنویسی شده از شاهنامه به كار برده

های سنِّتی در تذهیب التفات زیادی نموده؛ امّا در عین حال، از ین عدل به نقشمایه( یا شیر64است )شکل شده

(. نیلوفر میرمحمدّی 67های جدید نظیر انتزاع در شکل و اندازه، و نمودهای كارتونی نیز بهره برده است )شکل شیوه

 تصویر كشیده كه میتوان آن را به های سنِّتی، فضایی را به، در كنار اِلِمان«های شاهنامهقصه»نیز در تصویردری 

 (.69كتب چاپ سنگی نزدیک دانست )شکل 

 
 (، بازنویس: محمدرضا یوسفی، تصویردر: سعید خزائی.4344« )سام پهلوان پهلوانان» -64شکل 

 
 -67شکل 

Shahnameh: The Persian Book of Kings (1393), Elizabeth Laird, Illustrator: Shirin Adl. 
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. 4(، بازنویس: آتوسا صالحی، تصویردر: نیلوفر میرمحمدی، ی 4346« )ضحاک بندۀ ابلیس» -69شکل   

 

حمید رحمانیان در كنار خلاصج  گاهی نیز ویژگیهای اثر، كاملاً كهن است، امّا تکنیک یا ابزار جدید است. -

یاتوری شگرف و دشواریابی ارائه (، تصاویر مین64است )شکلانگلیسی شاهنامه كه احمد صدری به نگارش درآورده 

آورند؛ با این تفاوت كلِّی كه ابزار وی كلا  )تکه چسبانی( است. میکند كه دقیقاً شاهنامج بایسنقری را به خاطر می

كتاب مصوّر قدیمی را اسکن نموده و سپس با سر هم كردن تصاویر  45رحمانیان برای تصویردری این كتاب ابتدا 

است. به همین سبب تصویردری او ادر چه حال و هوای ل، تصاویر خود را خلق كرده قدیمی به صورت دیجیتا

های چاپ سنگی دورۀ قاجار را زنده میکند، اما هویّت مستقل امروزی دارد و نگاردریهای دورۀ صفویه و شاهنامه

 است. بندی جدیدی را از ادغام نگاه سنِّتی با نگاه مدرن ارائه كرده تركیب

 
(، بازنویس: احمد صدری، تصویردر: حمید 4346« )زمین شاهنامج مصور: حماسه شاهان ایران» -64شکل 

 رحمانیان.

خصیتها سازی پیروی میکند و شرابطه میان متن و تصویر در سبک سنتگرا، با توجه به اینکه از الگوهای آرمانی تیپ

افت و پر كار مینیاتوری هم از آنجا كه جنبج های ریزباغلب هویت انفرادی ندارند، از نوع كاهشی است. نقشمایه

بخشی دارند، اطلاعاتی بیشتر یا حتی برابر با متن، به مخاطب نمیدهند. از سویی دیگر، رابطج متن و تصویر زینت

به دلیل نیاز به دانش فرامتنی برای درک برخی ابهامات، تقابل در مخاطب را موجب میشود. مثلاً اینکه چرا رستم 

مغولی باشند، نیازمند آداهیهای پیشین  -ار ایرانی باید دارای الگوی نژادی خاور دور و پوششهایی چینیو اسفندی
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( رستم و اسفندیار تصویردری شده در مکتب هرات و در شکل 35در خصوی ویژدیهای نگاردری است. در شکل )

 ویسی شده میبینیم. ( همان دشتاسب و اسفندیار را با همان هیأت در همان فضا، در متن بازن34)

 
 .143ی «. شاهنامج بایسنقری» -35شکل 

 
 .3(. بازنویس: حسین فتاحی، تصویردر: محمدرضا داددر، ی 4395« )رستم و اسفندیار» -34شکل 

 

 گیرینتیجه
جای ن میتوا« انتزاعی» ، و «واقعگرانیمه»، «واقعگرا»سبکهای تصویردری در بازنویسیهای شاهنامه را در سه دروه 

، و «طنز كودكانه»، «اكسپرسیونیسم»در دروه نخست؛ « رئالیسم كودكانه»و « رئالیسم»داد: سبکهای 

در دروه سوم. داه یک اثر میتواند دارای خصایصی از چند سبک نیز « كوبیسم»در دروه دوّم؛ و « سوررئالیسم»

یست طور دقیق زیر مجموعج سبکهای فوق نهرا نیز باید افزود كه ب« تصویردری سنِّتگرا»باشد. بر سبکهای یاد شده 

انه های سنتی و نگاردرهای كهنگرا با نشانهولی برخی از ویژدیهای هر یک را داراست. در این طیف دسترده شیوه

نگیز اهای بایسنقری و طهماسبی هستند، در كنار آثاری نو با فضاهایی انتزاعی، رازآلود و خیالكه یادآور شاهنامه

آید، این ها هستند. آنچه از بررسی كلی این تصویردریها بر میها یادآور انیمیشنند. داه نیز شخصیتقرار میگیر

است كه سبک واقعگرا به تدریج به وادی فراموشی رفته و نودرایی كه زمانی بدعت محسوب میشد، اكنون خود به 

صاویر آن خالی از نودرایی و ذهن باوری ی را میتوان یافت كه تاشدهسنت مبدل دشته است و كمتر اثر بازنویسی

 باشد. 

با متن دارد؛ اما خلاقیت تصویردر در انتخاب  ی قرینهارابطهعموماً  درااز نظر ارتباط متن با تصویر سبک واقع

بندی مناسب و ایجاد حركت و پویایی در شخصیتها میتواند به عنوان عنصری عمل كند كه تصویر فقط ترجمان قاب

ن واجد ای -غیر از نامج خسروان و تاریخ معجم كه صرفاً جنبج آموزشی دارند-متن نباشد. آثار بررسی شده دیداری 

  وجه هنرمندانه هستند.
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دنمایی بیشتر خو انتزاعی )كوبیسم(و  واقعگرانیمهدور هرمونتیک و سیر تأویلی متن و تصویر در سبکهای 

آورد. در سبک اكسپرسیونیسم این خروج چارچوب متن فراهم میمیکند و بستری برای خروج تصویردر از قواعد و 

از جنبج فرمی است و در سوررئالیسم از لحاظ محتوایی. در برخی از داستانهای شاهنامه كه خود فضایی رازآلود 

رار ق واقعگرا در تصویردری، نوعی پشتیبانی از متن و ایجاد رابطج قرینه تلقی میگردد؛ امادارند، انتخاب سبک نیمه

 واقعگرا منجر به تقابل در سبک شده است. دادن داستان واقعگرا در مقابل تصویر نیمه

سازی، اطوار قالبی، و ، با توجه به پیروی از الگوهای آرمانی تیپسنتگرارابطه میان متن و تصویر در سبک 

 فضاسازی مرسوم، از نوع كاهشی است. 

های افزون بر متن كه از حد درک و دانش درا، وجود دادهم و سنتدر برخی سبکهای تصویردری، نظیر سوررئالیس

تقابل »كودک فراتر میرود و نیازمند تعبیر و تفسیر توسط یک بزردسال میگردند، رابطج متن و تصویر، تقابلی از نوع 

 است.   « در مخاطب

 

 تشکر و قدردانی

رار دادن برخی منابع پژوهش، نگارش این مقاله را برای پور كه با در اختیار قبا نهایت امتنان از خانم آدرینا نبی

 بنده تسهیل فرمودند.  

 

 تعارض منافع 
نویسندۀ این مقاله دواهی مینماید كه این اثر در هیچ نشریج داخلی و خارجی به چاپ نرسیده و حاصل فعالیت 

پژوهشی وی است. این تحقیق طبق كلیج قوانین و مقررات اخلاقی اجرا شده و هیچ تخلف و تقلبی صورت نگرفته 

عهدۀ نویسندۀ مسئول است و مسئولیت  است. مسئولیت دزارش تعارض احتمالی منافع و حامیان مالی پژوهش به

 كلیج موارد ذكر شده را بر عهده میگیرد.  
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